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Montaj/Ba∂lantΩ ElkitabΩ
دفترچه راهنمای نصب/اتصال/ كتيبّ تعليمات التركيب/التوصيلكتيبّ تعليمات التركيب/التوصيل

Montaj ve bağlantılar için gerekli parçaların 
listesi
Bu parçalardan herhangi biri eksikse, derhal JVC otomobil müzik 
sistemi bayii ile temas kurun.

 TÜRKÇE
Bu ünite, 12 V DC ve NEGATİF topraklı elektrik sistemleriyle 
çalışmak üzere tasarlanmıştır. Aracınızın elektrik sistemi buna 
uygun değilse, bir voltaj inverteri gerekecektir; sözü edilen aygıt JVC 
otomobil müzik sistemi bayiinizden satın alınabilir.

UYARİ
• Aşağıda belirtilen konuma herhangi bir ünite veya kablo 

TAKMAYIN:
– direksiyon simidi ve vites kolunun çalışmasını engelleyebileceği 

yerler; aksi taktirde trafik kazaları meydana gelebilir.
– hava yastıkları gibi güvenlik sistemlerinin çalışmasını 

engelleyebileceği yerler; aksi takdirde ölümle sonuçlanabilecek 
kazalar meydana gelebilir.

– görüş alanını engelleyebileceği yerler.
• Herhangi bir alıcıyı, direksiyon simidini döndürürken çalıştırmayı 

DENEMEYİN; aksi takdirde bir trafik kazası meydana gelebilir.
• Sürücü, aracı kullanırken monitörü izlememelidir. Bu dikkat 

kaybına yol açabilir ve kaza yapmanıza neden olabilir.
• Aracı kullanırken bu üniteyi kullanmaya ihtiyaç duyduğunuzda 

yolu dikkatli bir şekilde takip ettiğinizden emin olun, aksi takdirde 
bir kazaya sebep olabilirsiniz.

• El freni çekili değilse, monitörde “Parking Brake (El Freni)” mesajı 
görüntülenecek ve herhangi bir resim gösterilmeyecektir.
– Bu uyarı mesajı yalnızca el freni kablosu, araçtaki dahili el freni 

sistemine bağlı iken görünür. 

Kısa devreleri önlemek için, akünün negatif kutup bağlantısını 
sökmeniz ve tüm elektrik bağlantılarını üniteyi monte etmeden önce 
yapmanız tavsiye edilir.
• Üniteyi geri taktıktan sonra ünitenin, taşıt şasisine toprak 

bağlantısını yapmayı unutmayın.
• Kabloların aracın şasisi veya koltuklarının altında sıkışmadığından 

emin olun.

Elektrik bağlantıları ile ilgili notlar:
• Sigortayı değiştirmek gerektiğinde, belirtilen sınıftan bir sigortayla 

değiştirin. Sigorta sık sık atıyorsa, JVC otomobil müzik sistemi 
bayiinize başvurun.

• Maksimum gücü 50 W’den daha fazla alan hoparlörlere (hem önde 
hem de arkada, 4 Ω ila 8 Ω empedanslı) bağlamanız tavsiye edilir.

 Maksimum güç 50 W’den daha azsa, hoparlörlerin hasara 
uğramasını önlemek için <Amplifier Gain> i değiştirin 
(TALİMATLAR’ın 42. sayfasına bakın).

• Kısa devreleri önlemek için, KULLANILMAYAN tellerin uçlarını 
izole bantla kaplayın.

• Isı gidericisi, kullanımdan sonra çok ısınır. Üniteyi sökerken ısı 
gidericisine dokunmamaya dikkat edin.

• Kurulum esnasında, kabloların tümünü (bu birim ve aracın 
kendisinden gelen kablolar) kabloların birimin arkasındaki ve 
yan tarafındaki ısı yalıtıcıları ile temas etmeyecekleri şekilde 
tespitlediğinizden emin olunuz.

Isı gidericisi
صفيحة خفض الحرارة
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فهرست اجزاء برای نصب و اتصا ل
اگر آيتمى وجود نداشته باشد فورا با فروشنده راديو ضبط اتومبيل JVC تماس 

بگيريد.

فارسى  
اين دستگاه براي كار در سيستم هاي برقي ١٢ ولت مستقيم داراي نول زمين 

طراحي شده است. اگر اتومبيل شما اين سيستم را ندرارد يك مبدل ولتاژ لازم است 
كه ميتوانيد از فروشنده ها￯ راديو ضبط اتومبيل JVC خريدار￯ نماييد.

اخطارها
دستگاه و كابل را در محلی نصب نكنيد كه:  •

مانع چرخش فرمان و عملكرد دنده شود نصب نكنيد چون ممكن است باعث     –
تصادف شود.

اين عمل ممكن است مانع عملكرد دستگاههای ايمنی مثل كيسه های هوا شود كه    –
ممكن است منجر به تصادفهای مرگبار گردد.

ممكن است مانع ديد راننده شود.  –
هيچ دستگاهی را هنگام كار با فرمان به كار نيندازيد چرا كه اين عمل ممكن است   •

منجر به تصادف گردد.
راننده نبايد در زمان رانندگى به مونيتور نگاه كند. اين كار ممكن است حواس راننده   •

را پرت كند و منجر به تصادف شود.
اگر هنگام رانندگى مى خواهيد از دستگاه گيرنده استفاده كنيد، كاملا مراقب باشيد   •

تا تصادفى رخ ندهد.
اگر ترمز دستي گرفته نشده باشد، ”Parking Brake (ترمز خودرو)“ روي مونيتور   •

چشمک زن خواهد شد، و هيچ تصويري پخش نخواهد گرديد.
اين هشدار وقتی ظاهر می شود كه سيم ترمز دستی به سيستم ترمز دستی كه در   –

اتومبيل نصب شده وصل شود.
بمنظور جلوگيری از اتصالات كوتاه، توصيه می كنيم، قبل از نصب دستگاه ترمينال 

منفی باتری را قطع نمائيد و كليه اتصالات برقی را انجام دهيد.
بعد از نصب حتماً اتصال بدنه دستگاه را با شاسی خودرو مجدداً برقرار   •

نمائيد.
مطمئن شويد كه كابل در شاسی اتومبيل يا زير صندلی گير نكرده باشد.  •

نكاتى در مورد اتصالات الكتريكى:
فيوز را بر رو￯ يكى از درجه ها￯ تعيين شده قرار دهيد. اگر فيوز دستگاه هرچند   •

گاهي مي سوزد، با فروشنده ها￯ راديو ضبط اتومبيل JVC مشورت نماييد.
توصيه می شود كه جريان بيش از W ۵٠ به بلندگوها وصل شود (هم در عقب و هم   •

.(Ω تا ٨ Ω ۴ در جلو، با مقاومت
اگر حداكثر توان كمتر از W ۵٠ است، برای جلوگيری از آسيب به بلندگوها تنظيم   

<Amplifier Gain> را تغيير دهيد (دستور العمل ها صفحه ۴٢ را ببينيد).
بمنظور جلوگيری از اتصال كوتاه، ترمينالهای فيش های استفاده نشده را با نوار   •

چسبهای عايق بپوشا نيد.
بعد از استفاده، سينك حرارتی بشدت داغ می شود. مواظب باشيد كه هنگام خارج   •

كردن دستگاه آن را لمس نكنيد.
در هنگام نصب، اطمينان حاصل يد يه سيم ها (اعم از سيم های اين دستگاه و سيم   •

های اتومبيل) به نحوی وصل و شده باشند با سی های حرارتی پشت و  دستگاه 
تماس پيدا.

Ana ünite/Yarım kızak/Çerçeve plakası
الوحدة الرئيسية/الجلبة/لوح الكسوة

دستگاه اصلى/روپوش/روكش تزئيناتی

Elektrik kablosu
سلك الطاقة الكهربائية

سيم برق

Piller
البطاريات
باتريها

Uzaktan kumanda
وحدة التحكم عن بعد

دستگاه كنترل ا ز راه دور

Monitör paneli ve yumuşak çanta
لوحة الشاشة وحقيبة ناعمة

پانل مونيتور و جعبه نرم

Kızak anahtarı
المساكات
دستگيره ها

Montaj cıvatası—M4 × 20 mm
مسمار ربط—M٤ × ٢٠ مم

پيچ نصب—M۴ × ٢٠ ميلی متر

Lastik tampon
وسادة مطاطية

تشكچه لاستيكی

Pul (ø5)
(ø٥) حلقة
(ø۵) واشر

Emniyet somunu (M5)
(M٥) صمولة زنق

(M۵) گره قفل

Kıvrımlı konektör
ل ثني موصِ

رابط كنگره دار
Uzatma kablosu

سلك التمديد
سيم الحاق

Yassı başlı vidalar (M5 × 8 mm)
× ٨ مم)  Mبراغي برؤوس مفلطحة (٥
× ٨ ميلى متر)  M۵) سرتخت ￯پيچ ها

Yuvarlak başlı vidalar (M5 × 8 mm)
× ٨ مم)  Mبراغي برؤوس دائرية (٥

× ٨ ميلى متر)  M۵) سرگرد ￯پيچ ها

عربي  

 DC ،لقد صمم هذا الجهاز ليعمل فقط بواسطة تيار كهربائي مباشر ١٢
فولت، انظمة كهربائية تأريض سالب. في حالة عدم وجود مثل هذا النظام 

في سيارتك، يجب استخدام محول فولتاج، ويمكن شراء هذا المحول من وكلاء 
.JVC الاجهزة الصوتية للسيارات ماركة

تحذيرات
لا تركب أي وحدة أو توصل أي كبل في الأماكن التي؛  •

التي قد تعوق عجلة القيادة وعمليات ذراع تغيير السرعة، حيث من الممكن أن   –
ينتج عن ذلك حوادث مرورية.

التي قد تعوق تشغيل أجهزة الأمان مثل الوسائد الهوائية، حيث من الممكن أن   –
ينتج عن ذلك حوادث تؤدي إلى الوفاة.

يمكن ان تحجب الرؤيا.  –
لا تقم بتشغيل أي وحدة أثناء إدارة عجلة القيادة، حيث من الممكن أن ينتج عن   •

ذلك حوادث مرورية.
يجب ألا يشاهد السائق الشاشة أثناء القيادة. حيث أن هذا قد يؤدي إلى الإهمال   •

ويتسبب في وقوع حوادث.
إذا كنت تريد تشغيل الوحدة أثناء القيادة، تأكد من النظر حولك بانتباه وإلا قد   •

تتسبب في حادث مروري.
إذا كانت فرامل التوقف غير معشقة، تومض ”Parking Brake(مكبح الوقوف)“   •

على الشاشة، ولن تظهر أي صورة عرض.
ً بنظام فرامل  يظهر هذا التحذير فقط عندما يكون سلك فرامل التوقف موصلا  –

التوقف الموجود في السيارة.
لمنع حدوث تقصير في الدوائر الكهربائية، نوصي بفصل طرف توصيل البطارية 

السالب وعمل كل التوصيلات الكهربائية قبل تركيب الجهاز.
تأكد من تأريض الجهاز مع هيكل السيارة مرة ثانية بعد التركيب.  •

تأكد من عدم احتجاز أي كبلات في شاسيه السيارة أو تحت المقاعد.  •
ملاحظات حول التوصيلات الكهربائية:

ستبدل الفيوز بفيوز آخر يحمل نفس القياسات الموصوفة. اذا تكرر احتراق الفيوز،   •
استشر وكيل JVC لاجهزة السيارة الصوتية.

ينصح التوصيل مع سماعات ذات طاقة قصوى اكثر من ٥٠ واط (على كلا من الخلف   •
والامام، مع ممانعة ٤ اوم الى ٨ اوم).

 <Amplifier Gain> اذا كانت الطاقة القصوى اقل من ٥٠ واط، غيّر وضع تهيئة  
لمنع السماعات من الضرر (انظر صفحة ٤٢ من كتيب التعليمات).

من اجل منع تقصير الدائرة ـ الكهربائية، ضع شريط لاصق على اطراف الاسلاك   •
غير المستعملة.

تصبح صفيحة خفض الحرارة ساخنة جدا بعد الاستخدام. تأكد من عدم   •
ملامستها عند نزع الجهاز.

في وقت التركيب، تأكد من تركيب كل الأسلاك (الأسلاك من هذه الوحدة ومن   •
السيارة ذاتها) بطريقة تتجنب ملامسة الأسلاك للأحواض الحرارية أو مؤخرة أو 

جانب الوحدة.

قائمة اجزاء التركيب والتوصيل
في حالة نقص أية قطعة، يرجى الاتصال بالموزع الخاص بك على الفور.

Üniteyi verilen manşonu kullanmadan takarken bu vidaları kullanın. 
(Bkz. sayfa 2.)

استخدم هذه البراغي عند تثبيت الجهاز دون الجلبة المصاحبة (انظر 
الصفحة ٢).

از اين پيچها هنگام نصب دستگاه بدون قاب ارايه شده استفاده كنيد. (به صفحه ٢ 
مراجعه)
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MONTAJ (TABLOYA MONTELEME)
Tipik bir montaj, aşağıdaki şemada gösterilmektedir. Ancak, aracınıza 
göre ayarlamalar yapmanız gerekebilir. Montaj kitleri hakkında 
sorularınız varsa, JVC otomobil müzik sistemi bayiinize veya kit 
tedarik eden bir firmaya başvurun.
• Bu ünitenin gerektiği gibi nasıl monte edileceğinden emin 

değilseniz, montajı kalifiye bir teknisyene yaptırın.

Birimi monte etmeden önce
• Otomobile takılmış olan ses sistemini ve montaj desteklerini 

çıkarın. Daha sonra da kullanmak için otomobilinizden çıkardığınız 
tüm vida ve parçaları saklayın.

• Birimi monte ederken, verilen vidaları talimatlara uygun bir şekilde 
kullanın. Başka vidalar kullanıldığında parçalar gevşeyebilir ya da 
hasar görebilir.

• Vida veya cıvataları sıkıştırırken bağlantı kablolarını sıkıştırmamaya 
dikkat edin.

• Takılı olduğu zaman doğru havalandırma sağlamak için arka 
panelin üzerindeki fanı bloke etmemeye dikkat edin.

Ünitenin yarım kızaksız monte edilmesi
• Kurulum yerine göre yassı başlı veya yuvarlak başlı vidalar kullanın. 

Cihazı monte etmek için yassı başlı vidalardan yararlandığınızda, 
aşağıdaki adım 1’de sökülen vidaları kullanın. Verilenlerin dışında 
vida kullanırken 8 mm uzunluğunda olmalarına dikkat edin. Daha 
uzun vidalar cihaza zarar verebilir.

• Ünitenin düşmesini önlemek için vidaları iyice sıkın.

1 Çerçeve plakası ayırın ve vidaları sökün.
2 Tutma yerlerini kullanarak çerçeveyi ayırın, ardından dışarı 

kaydırın.
3 Manşonu arabanın ön paneline takın.
4 Gerekli elektrik bağlantılarını yapın.

• Bkz. sayfa 3 – 6.
5 Çerçeve plakası ana üniteye takın, ardından ana üniteyi çerçeveye 

yerleştirin.
6 Monitör panelini takın.

Üniteyi 30°’den daha küçük bir 
açıda monte edin.

ركّب الجهاز على زاوية اقل من ٣٠ 
درجة.

دستگاه را با زاويه ای كمتر از ٣٠ درجه 
نصب نماييد.

نصب (نصب دا خل داشبورد)
تصويرزير يك نصب معمولي را نشان مي دهد. بهرحال، شما بايد تنظيمات خاصى را 
در خصوص اتومبيل خود بكار ببريد. اگر درباره كيت ها￯ نصب احتياج به اطلاعات 
يا سوالى داريد از فروشنده ها￯ راديو ضبط اتومبيل JVC يا كارخانه ارايه دهنده كيت 

ها بپرسيد.
اگر چگونگی نصب صحيح اين دستگاه را نمی دانيد، از يك تكنيسين ماهروباتجربه   •

بخواهيد آنرا ا نجام دهد.
قبل از نصب دستگاه

سيستم صوتی كه از ابتدا در خودرو نصب شده است را همراه با پايه های نصب باز   •
كنيد. دقت كنيد كه تمامی پيچها و قطعات باز شده از ماشين را نگهداريد تا در آينده 

بتوانيد از آنان استفاده كنيد.
هنگام قرار دادن دستگاه، حتما از پيچها￯ همراه با دستگاه استفاده نماييد. اگر از   •

پيچها￯ ديگر￯ استفاده شود، احتمال دارد كه قسمتها￯ مربوطه شل شده يا صدمه 
ببينند.

هنگام سفت كردن پيچها يا گيره ها دقت كنيد كه سيمها￯ اتصالى صدمه نبينند.  •
هنگام نصب كردن دستگاه مطمئن شويد كه برا￯ جريان داشتن هوا هرگز پروانه   •

پشت پانل مسدود نشود.
هنگام نصب دستگاه دستگاه بدون استفاده از روپوش

از پيچهای تخت يا سر گرد با توجه به محل نصب استفاده كنيد. هنگامی كه از   •
پيچهای سر تخت برای نصب دستگاه استفاده می كنيد، از پيچهايی كه در مرحله 

١ در بالا باز كرده ايد استفاده كنيد. هنگامی كه از پيچهايی بجز پيچهای ارائه شده 
استفاده می كنيد، از پيچهايی كه طول آن ٨ ميليمتر است باشد، استفاده كنيد. اگر از 

پيچ های بلندتر استفاده كنيد، ممكن است به دستگاه آسيب رسانيد.
برای جلوگيری از افتادن دستگاه، پيچ ها را محكم ببنديد.  •

صفحه تزئينی را جدا كرده و پيچها را باز كنيد.  ١
روكش را با استفاده از دستگيره ها باز كنيد و سپس آن را بيرون بكشيد.  ٢

روكش را در داشبورد اتومبيل نصب كنيد.  ٣
اتصالات برقی لازم را انجام دهيد.  ۴

ببينيد. را   ۶  - ٣ صفحات   •
صفحه تزئينی را به دستگاه اصلی وصل كنيد، سپس دستگاه اصلی را در قاب    ۵

قرار دهيد.  
پانل مونيتور را وصل كنيد.  ۶

افصل لوح الكسوة وأزِل البراغي.  ١
افصل الجلبة باستخدام المقابض ثم اسحب الجلبة بعيدًا.  ٢

قم بتثبيت الجلبة في لوحة أجهزة القياس بالسيارة.  ٣
اعمل التوصيلات الكهربائية المطلوبة.  ٤

• انظر الصفحات من ٣ إلى ٦.  
اربط لوح الكسوة بالوحدة الرئيسية، ثم ثبت الوحدة الرئيسية بالجلبة.  ٥

وصل لوحة الشاشة.  ٦

Yarım kızak
الهيكل الواقي

روپوش

Monitör paneli
لوحة الشاشة
پانل مونيتور

Çerçeve plakası
وحة الزينة

روكش تزئيناتی

Üniteyi dik duruma getirdiğinizde, 
arkasındaki sigortaya hasar vermemeye 
dikkat edin.

ًا  عند توقيف الجهاز، انتبه حتى لا تلحق ضرر
بالفيوز الموجود على الجهة الخلفية.

وقتی دستگاه را رو به بالا می گيريد، مواظب با 
شيد كه فيوز عقب دستگاه آسيب نبيند.

Kızak 
anahtarı
المساكات
دستگيره ها

Yarım kızak
الهيكل الواقي

روپوش

Çerçeve plakası
وحة الزينة

Yarım kızakروكش تزئيناتی
الهيكل الواقي

روپوش

Yassı başlı vidalar (M5 × 8 mm)
براغي برؤوس مفلطحة (M٥ × ٨ ملم)
پيچ ها￯ سرتخت (M۵ × ٨ ميلى متر)

Yarım kızağın yerine sıkıca oturması için ilgili 
tırnakları bükün.
انثي الالسنة بشكل مناسب لتثبيت الهيكل الواقي بشكل 

محكم في المكان الصحيح.
برای محكم نگه داشتن پوشش در جای خود، نوارهای 

مناسب را خم كنيد.

Fanı bloke etmeyin.
لا تسد المروحة.

مانعی بر سر راه فن ايجاد نكنيد. Klik sesi duyana kadar üniteyi kaydırın.
دستگاه را جا بزنيد تا صدای كليک به گوشتان برسد.حرِّك الجهاز حتى تسمع صوت طقطقة.

Yarım kızak
الهيكل الواقي

روپوش

Daha sabit aksesuar için
لمزيد من التثبيت المتوازن

برای اتصال محكمتر

Arka panele  
باللوحة الخلفية  

به پانل پشت

A

B

C

D E

OK
Panoya (resimde gölgeli olarak gösterilmiştir) BASTIRMAYIN.

لا تضغط على اللوحة (المظللة في الشكل التوضيحي).
پانل را فشار ندهيد (سايه دار در تصوير).

30°

D Pul / واشر / حلقة  

E Montaj cıvatası / مسمار ربط / 
پيچ نصب 

C Emniyet somunu / گره قفل / صمولة زنق 

A Dirsek (isteğe bağlıdır) / 
 جداره (اختياری) / دعامة (اختيارية) 
B Vida (isteğe bağlıdır) /

پيچ (اختياری) / بُرغي (اختياري)   

تركيب الجهاز 
(داخل ـ تابلو السيارة)

يبين الرسم التوضيحي التالي طريقة التركيب المثالية. مع ذلك يجب أن تقوم بإجراء 
التعديلات المناسبة لسيارتك. اذا كان هناك استفسارات او حاجة لمعلومات بخصوص 

ادوات التركيب، يرجى استشارة موزع الاجهزة الصوتية للسيارات ماركة JVC او 
الشركة الموزعة لهذه الادوات.

في حالة عدم معرفتك بكيفية تركيب الجهاز بشكل صحيح، يرجى ترك عملية   •
تركيب الجهاز لشخص مختص ومؤهل لتركيب مثل هذه الاجهزة.

قبل تركيب الوحدة
قم بفك نظام الصوت المثبت في الأصل داخل السيارة، مع حوامل التركيب الخاصة   •

به. تأكد من الاحتفاظ بكافة البراغي والأجزاء المنزوعة من السيارة لاستخدامها 
.ً لاحقا

عند تركيب الوحدة، تأكد من استخدام البراغي المصاحبة حسب التعليمات. وفي   •
حالة استخدام براغي أخرى، فإنها قد تسبب في عدم إحكام الربط أو تلف الأجزاء.

عند ربط البراغي أو المسامير، احرص على عدم ثقب أي أسلاك توصيل.  •
تأكد من عدم سد المروحة الموجودة باللوحة الخلفية للمحافظة على التهوية   •

المناسبة بعد التركيب.

در زمان نصب ريسيور بدون استفاده از سيم ارتباطى
استخدم البراغي ذات الرأس العريض أو البراغي ذات الرأس المستدير، بناءً على مكان   •
التثبيت. عند استخدام البراغي ذات الرأس العريض لتثبيت الجهاز، استخدم البراغي 

التي تمت إزالتها في الخطوة ١ أدناه. عند استخدام براغي غير تلك المصاحبة 
للجهاز، استخدم براغي بطول ٨ مم. وفي حالة استخدام براغي أطول، فإنها قد 

تسبب تلف الجهاز.
اربط المسامير بإحكام لتجنب سقوط الجهاز.  •
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ELEKTRİK BAĞLANTILARI
Güç kaynağı ve hoparlör bağlantılarında alınması gereken 
TEDBİRLER:
• Elektrik kablosunun hoparlör tellerini taşıtın aküsüne 

BAĞLAMAYIN; aksi takdirde ünite ciddi hasar görecektir.
• Elektrik kablosunun hoparlör tellerini hoparlörlere bağlamadan 

ÖNCE, taşıtınızın hoparlör bağlantısını kontrol edin.

اتصالات برقی
احتياطا ت دربا ره اتصالات برق و بلندگو:

سيمهای تغذيه بلندگو را به باتری اتومبيل وصل نكنيد، در غير اين صورت   •
دستگاه به شدت صدمه می بيند.

قبل از وصل فيشهای تغذيه بلندگوها، سيم كشی بلندگوهای داخل اتومبيل تان را   •
بررسی نمائيد.

تنبيهات حول تزويد الطاقة الكهربائية وتوصيل السماعات:
لا توّصل اسلاك تزويد طاقة السماعات مع بطارية السيارة، لان ذلك   •

يؤدي الى حصول ضرر للسماعات.
قبل توصيل اسلاك تزويد طاقة السماعات مع السماعات، افحص شبكة اسلاك   •

السماعات داخل سيارتك.

التوصيلات الكهربائية

Ünitenin sökülmesi
Üniteyi sökmeden önce, arka kısmını serbest bırakın.

نزع الجهاز من تابلو السيارة
قبل إزالة الوحدة، حرر الجزء الخلفي.

خارج ساختن دستگاه
قبل از بيرون آوردن دستگاه بخش عقبی را آزاد نماييد.

Çerçeve plakası
وحة الزينة

صفحه تزئينی

Monitör panelini sökün (Bkz. 
TALİMATLAR bölümü, sayfa 5).

افصل لوحة الشاشة (انظر صفحة ٥ 
لمعرفة التعليمات).

پانل مونيتور را جدا كنيد (به صفحه ۵ در 
دفترچه دستورالعمل مراجعه كنيد).

İki tutma yerini takın ve ardından ünitenin 
çıkarılabilmesi için gösterildiği gibi çekin.
ح حتى  ل المقبضين، ثم اسحبهما كما هو موضَ أدخِ

يمكن إزالة الوحدة.
دو دستگيره را جا بياندازيد ، سپس مطابق تصوير آنها 

را بكشيد تا بتوانيد دستگاه را بيرون آوريد. Kızak anahtarı
المساكات
دستگيره ها

Çerçeve plakası sökün.
افصل لوح الكسوة.

صفحه تزئينی را جدا كنيد.

Araç gövdesinden
من جسم السيارة
از بدنه اتومبيل

Bağlantı telleri tarafından görünüş
عرض من جانب السلك
كناره سيمهارا ببينيد

Bazı VW/Audi veya Opel  (Vauxhall) araçlar için / 
لبعض سيارات فولكس فاجن/أودي أو أوبل (فوكس هول) /

Verilen elektrik kablosunun bağlantısını resimde gösterildiği şekilde değiştirmeniz gerekebilir.
• Bu alıcıyı takmadan önce yetkili satıcınızla temas kurun.

قد تحتاج إلى تعديل أسلاك كبل الطاقة المصاحب كما هو موضح.
تفضل بالاتصال بموزع سيارتك المعتمد قبل تركيب هذه الوحدة.  •

شما ممكن است لازم باشد سيم كشي رااز كابل فراهم كننده برق بررسي وبازبيني كنيد.
پيش از نصب اين دستگاه با فروشنده رسمي اتومبيل خودتماس بگيريد.   •

Y: Sarı
أصفر
زرد

R: Kırmızı
أحمر
قرمز

Orijinal bağlantı
الأسلاك الأصلية
سيم كشي اوليه

Değiştirilmiş bağlantı 1
الأسلاك المعدلة 1

بررسي وبازبيني سيم كشي 

Değiştirilmiş bağlantı 2
الأسلاك المعدلة 2

بررسي وبازبيني سيم كشي 

Alıcı devreye girmezse değiştirilmiş bağlantıyı 2 kullanın.
استخدم الأسلاك المعدلة 2 في حالة تعذر تشغيل الوحدة.

اگر دستگاه كارنكند ازسيم كشي  بررسي شده دوم استفاده كنيد.

Opel (Vauxhall) يا VW/Audi براي اتومبيلهاي

اتصال سيم ترمز پايى

El freni kablosunun bağlanması / توصيل سلك فرامل التوقف /

Uzatma kablosu (bu üniteyle birlikte gelmez)
سلك التمديد (غير مزوّد مع هذا الجهاز) 

سيم الحاق (همراه اين دستگاه عرضه نشده است)

Uzatma kablosu 
سلك التمديد
سيم الحاق

Beyaz şeritli mor
رجواني بشريط أبيض
بنفش با نوار سفيد Geri vites ışığı

المصابيح الخلفية
چراغ دنده عقب

Geri vites ışığına
بالمصباح الخلفي
به چراغ دنده عقب

سر سيم دنده عقب را در صندوق پيدا كنيد.

El freni
مكبح الايقاف

ترمز پايى

El freni düğmesi (aracın içinde)
مفتاح مكبح الايقاف (داخل السيارة)

كليد ترمز پايى (درون اتومبيل)

Taşıtın metal gövdesine veya şasisine
الى الجسم المعدني او هيكل السيارة المعدني

به بدنه فلزی يا شاسی اتومبيل

Kıvrımlı konektör
موصل الضفيرة
رابط كنگره دار

حدد موقع المصباح الخلفي في حقيبة السيارة.

Kıvrımlı konektör (bu üniteyle birlikte gelmez)
موصل الضفيرة (غير مزوّد مع هذا الجهاز)

رابط كنگره دار (همراه اين دستگاه عرضه نشده است)

El freni kablosu (açık yeşil)
سلك فرامل التوقف (اخضر فاتح)

سيم ترمز پايى (سبز روشن)

Geri vites lambası kablosunu ana hatta yerleştiriniz.

Geri vites sinyal kablosunun bağlanması (arka görüş kamerası için) / (لكاميرا الرؤية الخلفية) توصيل سلك إشارة ذراع الرجوع إلى الخلف / 
وصل كردن سيم سيگنال دنده عقب (برای دوربين ديد عقب)

اتصال سيم ترمز پايى

Geri vites ışığı kablosu
سلك المصباح الخلفي
سيم چراغ دنده عقب

Aracınızda ISO konnektörü varsa
ISO ل إذا كانت السيارة مزوّدة بموصِ

شما به ارتباط دهنده ISO اگر اتومبيل مجهزاست
• ISO konektörlerini resimde gösterildiği şekilde bağlayın.

ح. لات ISO كما هو موضَ قم بتوصيل موصِ  •
ارتباط دهنده ISO را طبق توضيحات وصل كنيد.  •

Verilen elektrik kablosunun ISO konektörü
ل ISO لكبل الطاقة المصاحب موصِ

ارتباط دهنده ISO از سيم تامين كننده برق كناره 
سيمهاراببينيد
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 TÜRKÇE

Bağlantıyı yapmadan önce: Taşıtın kablo bağlantısını dikkatle 
kontrol edin. Yanlış bağlantı yapılması, bu ünitede ciddi hasar 
oluşmasına yol açabilir.
Elektrik kablosunun telleri ve taşıtın gövdesinden gelen konektörün 
telleri ayrı renklerde olabilir.
1 ISO konektörünü kesin.
2 Elektrik kablosunun renkli uçlarını aşağıdaki resimde belirtilen 

düzende bağlayın.
3 Anten kablosunun bağlantısını yapın.
4 Son olarak, kablo demetini üniteye takın.

ISO konektörü kullanılmadan bağlantı / ISO لات اتصالات بدون استفاده از رابط ISO / عمليات التوصيل دون استخدام موصِ

El frenine (bkz. sayfa 3)
بفرامل التوقف (انظر صفحة ٣)

به ترمز دستی (به صفحه ٣ مراجعه)

Arka toprak terminali
طرف التأريض الخلفي

ترمينال اتصال زمين عقبی

(bkz. sayfa 3 / به صفحه ٣ مراجعه / ٣ انظر صفحة) 

قبل از وصل: سيم كشی اتومبيل را بدقت بررسی نماييد. ا تصال نادرست ممكن 
است منجر به وارد آمدن صدمات جدی به اين دستگاه شود.

فيشهای سيم برق اصلی وساير ارتباط دهنده ها ممكن است در رنگهای متفاوت 
باشند.

ارتباط دهنده ISO راببريد.  ١
فيشهای رنگی سيم برق را به ترتيب مشخص در تصوير زير وصل نما ييد.  ٢

سيم آ نتن را وصل نما ييد.  ٣
در انتهای ترمينال سيم ها را وصل نماييد.  ۴

Anten terminali
طرف الهوائي
ترمينال آ نتن

*1 Bu üniteyle birlikte gelmez.
*2 Montaj öncesi ünitenin çalışıp çalışmadığını kontrol etmeden önce bu 

telin bağlanması şart olup, aksi takdirde ünite açılmayacaktır.
Kabloyu doğrudan aküye bağlamayın.

*3 Kablo ucunu, OE uzak adaptörü haricinde bir cihaza bağlamayın. Aksi 
halde arıza durumu oluşabilir.

همراه اين دستگاه عرضه نشده است.  ١*
قبل از آزمايش كار اين دستگاه پيش از نصب، اين فيش بايد وصل شود، در غير ا ين   ٢*

صورت برق جريان پيدا نمی كند.
سيم را مستقيما به باتری وصل نكنيد.  

سيم را به دستگاه به غير از آداپتور OE كنترل از راه دور وصل نكنيد. انجام اين كار   ٣*
باعث ايجاد عيب فنی می شود.

فارسى عربي   

قبل البدء بالتوصيل: تأكد من شبكة الاسلاك في السيارة بدقة حتى لا يحدث 
خطأ في عملية توصيل الجهاز. يمكن ان يسبب التوصيل الخاطىء الى حصول عطل 

حقيقي للجهاز.
يمكن ان يختلف لون سلك الطاقة الكهربائية وسلك الموصل عن لون هيكل السيارة.

.ISO قطع موصل  ١
اوصل الاسلاك الملونة لسلك الطاقة الكهربائية بالترتيب الموصوف في الرسم   ٢

الموجود في الاسفل.
اوصل سلك الهوائي.  ٣

اخيرا، اوصل حامل الاسلاك مع الجهاز.  ٤

Taşıtın metal gövdesine veya şasisine
الى الجسم المعدني او هيكل السيارة المعدني

به بدنه فلزی يا شاسی اتومبيل
Sigorta tablosunda taşıtın aküsüne bağlanan (kontak anahtarını baypas eden) 
canlı bir terminale (sabit 12 V)
الى الطرف الحي في مجموعة الفيوز الموصولة مع البطارية (مرورا بمفتاح الاشتعال) (ثابت 

١٢ فولت)
به يك ترمينا ل فعا ل در جعبه فيوزمتصل به باتری اتومبيل (سويچ استارت وسيله نقليه) (١٢ 

ولت مستقيم)
Sigorta tablosundaki bir aksesuar terminaline

الى الطرف الاضافي داخل مجموعة الفيوز
به يك ترمينا ل وسايل جانبی در جعبه فيوز

Kontak anahtarı
مفتاح الاشتعال
سويچ ا ستارت

Sigorta tablosu
مجموعة الفيوز

جعبه فيوز

Elektrik kablosu
كبل الطاقة
سيم برق

ISO konektörü
ISO ل موصِ

ISO ارتباط دهنده

Cep telefonu sistemine
الى جهاز التليفون الخلوي

به سيم گوشی موبايل

Kıvrımlı konektör
موصل الضفيرة
رابط كنگره دار

Siyah şeritli beyaz
سلك أبيض مخطط بالاسود

سفيد با نوار مشكی
Beyaz
أبيض
سفيد

Siyah şeritli gri
سلك رمادي مخطط بالاسود

خاكستری با نوار مشكی
Gri

رمادي
خاكستری

Siyah şeritli yeşil
سلك اخضر مخطط بالاسود

سبز با نوار مشكی
Yeşil
اخضر
سبز 

Siyah şeritli mor
سلك ارجواني مخطط بالاسود

بنفش با نوار مشكی
Mor
ارجواني
بنفش

Sol hoparlör (ön)
السماعة اليسرى (الامامية)

بلندگوی چپ (جلو)
Sağ hoparlör (ön)
السماعة اليمنى (الامامية)

بلنگوی را ست (جلو)
Sol hoparlör (arka)
السماعة اليسرى (الخلفية)

بلندگوی چپ (عقب)
Sağ hoparlör (arka)
السماعة اليمنى (الخلفية)

بلندگوی راست (عقب) 

Varsa, diğer donanım veya otomatik antenin uzaktan kumanda kablosuna 
(200 mA maks.)

بسلك جهاز التحكم عن بعد في المعدة الأخرى أو بهوائي كهربائي في حالة وجوده 
( ٢٠٠ مللي أمبير بحد أقصى).

به سيم كنار￯ ساير تجهيزات يا آنتن خودكار در  صورت وجود (حداكثر ٢٠٠ ميلى آمپر)

Fan / پروانه / المروحة

10 A sigorta /فيوز ١٠ آمپري / فيوز ١٠ امبير  

Diğer ekipmanın uzak kablosuna
الى مفتاح التحكم بضوء السيارة

به سيم كنترل از راه دور تجهيزات ديگر

غير مزوّد مع هذا الجهاز.  ١*
قبل فحص تشغيل هذا الجهاز قبل التركيب، يجب توصيل هذا السلك، بخلاف ذلك لا   ٢*

يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.
لا توصل السلك مباشرة بالبطارية.  

لا توصل الوصلة بأي جهاز آخر غير المهايئ عن بعد الخاص بالمعدة الأصلية. قد يؤدي   ٣*
هذا إلى حدوث عطل

Sayfa 5 ve 6’daki her bir şemaya bakın.
انظر الشكل في الصفحات من ٥ إلى ٦.

به دياگرامهای صفحه ۵ تا ۶ مراجعه كنيد.

OE uzak adaptörüne *3

إلى المهايئ عن بعد الخاص بالمعدة الأصلية *٣
به OE كنترل از راه دور *٣

Siyah
أسود

مشكی

Sarı*2

أصفر *٢
زرد *٢

Kırmızı
أحمر
قرمز

Beyaz şeritli turuncu
برتقالي مخطط بالابيض

نارنجى با نوار سفيد

Kahverengi
بني

قهوه ای

Beyaz şeritli mavi
سلك ازرق مخطط بالابيض

آبی با نوار سفيد

Açık yeşil /
اخضر فاتح / سبز روشن 

Mavi üzerine sarı çizgili
أزرق ذو خط أصفر
نوارهای آبی و زرد
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5

CAMERA IN

*7

*5

*7

*5 *5

*5

*6 *6

*6

 Harici parçaların bağlanması / توصيل اجهزة الكمبونانت الخارجية الاخرى / 

iPod veya iPhone’u bağlama / iPhone أو iPod توصيل / 
USB 2.0 kablosu (iPod/iPhone aksesuarı)
(iPod/iPhone ملحق مع جهاز) USB 2.0 كبل

(iPod/iPhone لوازم) USB 2.0 كابل

B

Kamera, v.b.
كاميرا فيديو، إلخ
كم كوردر و غيره

*4 Bu üniteyle birlikte gelmez.
*5 Ses kordonu (bu üniteyle birlikte gelmez)
*6 Toprak telini, taşıtın metal gövdesindeki veya şasisindeki boyasız bir 

yere sağlamca bağlayın (boyalıysa, teli bağlamadan önce boyayı kazıyın). 
Bunun yapılmaması ünitenin hasar görmesine yol açabilir.

*7 Video kabloları (bu üniteyle birlikte gelmez)
*8 Kabloyu kullanırken cihazdaki ayarı değiştirmeniz gerekir (Bkz. 

TALİMATLAR bölümü, sayfa 28).

غير مزوّد مع الجهاز.  ٤*
سلك الصوت (غير مزوّد مع الجهاز).  ٥*

اوصل السلك الارضي بشكل محكم مع هيكل او جسم السيارة المعدني ــ مع   ٦*
الموضع غير المطلي بالدهان (اذا كان الموضع مطلي بالدهان، ازل الدهان قبل توصيل 

السلك). في حالة توصيل السلك مع الهيكل دون ازالة الدهان يمكن ان يسبب ذلك ضرر 
لهذا الجهاز.

الفيديو (غير مزوّد مع الجهاز).  ٧*
عند استخدام الكبل، تحتاج إلى تغيير الضبط في الوحدة   ٨*

(انظر صفحة ٢٨ من التعليمات).

همراه اين دستگاه عرضه نشده است.  ۴*
سيم صدا  (همراه اين دستگاه عرضه نشده است)  ۵*

سيم اتصال زمين را محكم به بدنه فلزی يا شاسی خودرو—جايی كه رنگ نداشته   ۶*
باشد—وصل كنيد. (اگر محل رنگ شده است، قبل از وصل سيم، رنگ را بترا شيد.) 

عدم رعايت اين مورد ممكن است منجر به آسيب رساندن به دستگاه شود.
تصوير (همراه اين دستگاه عرضه نشده است)  ٧*

هنگامی كه از كابل استفاده می كنيد، نيازی به تغيير تنظيمات دستگاه نداريد (به صفحه   ٨*
٢٨ دفترچه دستورالعملها مراجعه كنيد).

اتصال وسيله هاى خارجى

iPhone يا iPod وصل كردن

Taşıtınızın müzik sistemini bir amplifikatör bağlayarak 
geliştirebilirsiniz.
• Diğer ekipmanın bu ünite aracılığıyla kumanda edilmesine olanak 

sağlamak için, tetik kablosunu (beyaz şeritli mavi), ekipmanın tetik 
kablosuna bağlayın.

• Hoparlörlerin bu üniteyle olan bağlantısın kesip, 
amplifikatöre bağlayın. Bu ünitenin hoparlör çıkışlarını 
kullanmayın.

• Dahili amplifikatörü kapatabilir, sesleri net olarak almak ve 
alıcının içinde dahili ısınmayı önlemek için ses sinyallerini 
yalnızca harici amplifikatöre/amplifikatörlere gönderebilirsiniz 
(TALİMATLAR’ın 42 sayfasına bakın).

Tetik kablosu *4

سلك التحكم عن بعد *٤
فيش متحرك *۴

از يك تقويت كننده ميتوانيد برا￯ بهبود سيستم استريويى اتومبيل خود استفاده كنيد.
فيش متحرك (آبی با نوار سفيد) را به فيش متحرك وسيله ديگر وصل كنيد تا از   •

طريق اين دستگاه قابل كنترل شود.
بلندگو ها را از اين دستگاه جدا و به آمپلی فاير وصل كنيد. سيمهای   •

بلندگوی اين دستگاه را بدون استفاده رها نماييد.
شما مي توانيد آمپلي فاير داخلي را خاموش كرده و سيگنالهاي صوتي را فقط به   •

آمپلي فاير خارجي ارسال نموده تا صداها را واضح دريافت كنيد و از توليد گرماي 
درونی در داخل دستگاه جلوگيري بعمل آوريد. به صفحه ۴٢ دفترچه دستورالعمل 

ها مراجعه كنيد.

JVC Amplifikatör
مضخم صوت 

  JVC ماركة
JVC تقويت كننده

Subwoofer
سماعة ويفر فرعية

ساب ووفر

Arka hoparlörler
السماعات الخلفية
بلندگوهای عقبی

Ön hoparlörler
السماعات الامامية
 بلندگوهای جلو

Varsa, diğer donanım veya otomatik antenin uzaktan kumanda kablosuna
بسلك جهاز التحكم عن بُعد بالمعدة الأخرى أو بهو ائي طاقة في حالة وجوده

به سيم كنار￯ ساير تجهيزات يا آنتن خودكار در صورت وجود

JVC Amplifikatör
مضخم صوت 

  JVC ماركة
JVC تقويت كننده

JVC Amplifikatör
مضخم صوت 

  JVC ماركة
JVC تقويت كننده

A

Tetik kablosu (beyaz şeritli mavi)
سلك التحكم عن بعد (الازرق المخطط بالابيض)

فيش متحرك (آبي با نوار سفيد)

Y konektörü *4 / ٤* Y ل   موصِ
Y اتصال *۴

يمكنك توصيل مضخم لتحديث جهاز ستيريو سيارتك.
اوصل سلك التحكم عن بعد (الازرق المخطط بالابيض) مع سلك التحكم عن بعد   •

للجهاز الاخر بحيث يتم التحكم بالجهاز من خلال هذا الجهاز.
افصل السماعات من هذا الجهاز، اوصلهم مع مضخم الصوت.   •

اترك اسلاك سماعات هذا الجهاز بدون استعمال.
يمكنك إغلاق مضخم الصوت المدمج وإرسال إشارات الصوت فقط إلى مضخم   •
الصوت الخارجي للحصول على صوت واضح ومنع تكون الحرارة الداخلية بداخل 

الوحدة. 
انظر صفحة ٤٢ من دليل التعليمات.

Harici amplifikatörler ve subwoofer’ın bağlanması / نصب آمپلی فاير بيرونی و ساب ووفر / التوصيل بوحدة التحكم عن بعد بعجلة القيادة 

KS-U30 (üniteyle verilmemiştir / 
(ارائه نشده است / غير مصاحب

Harici monitör
شاشة خارجية
مونيتور خارجی

KV-CM10 *4 

Arka görüş kamerası
كاميرا الرؤية الخلفية

دوربين ديد عقب

• iPod and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

• Video izlemek için, iPod/iPhone’u JVC KS-U30 *8 (ayrıca satın alınır) ile bağlayın, aksi halde video 
ekranda görüntülenmez.

• Müzik dinlemek için, iPod/iPhone’u USB 2.0 kablosu (iPod/iPhone aksesuarı) ile bağlayın.
ً)، بخلاف ذلك لا يتم عرض  لمشاهدة الفيديو، قم بتوصيل iPod/iPhone باستخدام  JVC KS-U30*٨ (يُشترى منفصلا  •

الفيديو على الشاشة.
 .(iPod/iPhone أحد ملحقات) USB 2.0 باستخدام كابل iPod/iPhone لسماع الموسيقى، قم بتوصيل  •

برای مشاهده فيلم، iPod/iPhone را با استفاده از JVC KS-U30 *٨ يد (به صورت جداگانه به فروش می رسد)، در غير   •
اينصورت، فيلم بر روی صفحه نمايش داده نمی شود.

.(iPod/iPhone لوازم جانبی) يد USB 2.0 را با استفاده از سيم iPod/iPhone ،براييقی  •

Video oynatmak için iPod/iPhone’u (KS-U30 ile) ve Bluetooth 
adaptörü (KS-BTA100) aynı anda bağlandığında
عند توصيل iPod/iPhone لتشغيل الفيديو (باستخدام KS-U30)  ومهايئ 

البلوتوث (KS-BTA100) في نفس الوقت
هنگام اتصال iPod/iPhone برای پخش فيلم (با استفاده از KS-U30) و آداپتور 

Bluetooth (KS-BTA100) به صورت همزمان
• Bluetooth adaptörünü bağlama hakkında daha fazla bilgi için, aşağıya bakın.

للحصول على تفاصيل حول توصيل مهايئ البلوتوث، انظر أدناه.  •
برای اطلاع از جزئيات مربوط به اتصال آداپتور Bluetooth، به قسمت زييد.  •

USB aygıtı
USB جهاز
USB دستگاه

KS-U30

KS-BTA100
Bu fişler kullanılmaz

هذه المآخذ غير مستخدمة
از اين دوشاخه ها استفاده نمی شود

USB kablosu (yaklaşık 1 m)
(ً كبل USB (١ م تقريبا

كابل USB (حدود ١ متر)

USB aygıtları / USB أجهزة / USB دستگاههای
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6

STEERING
WHEEL

REMOTE

*9

*9 Bu üniteyle birlikte gelmez.
*10 OE uzak adaptörünün kablosunu direksiyonun uzak ucuna bağlanacak 

şekle getirin.

همراه اين دستگاه عرضه نشده است.  ٩*
سيم آداپتور OE كنترل از راه دور را به سيم كنترل از راه دور فرمان وصل كنيد.  ١٠*

ARIZA GİDERME
• Sigorta atıyor.
* Kırmızı ve siyah tellerin bağlantısı doğru mu?
• Ünite çalışmıyor.
* Sarı tel bağlı mı?
• Hoparlörlerden ses gelmiyor. 
* Hoparlör çıkış telleri kısa devre yapıyor olabilir?
• Seste distorsiyon var.
* Hoparlör çıkış telinin toprak bağlantısı yapıldı mı?
* Sol ve sağ hoparlörlerin “–” uçlarının ortak toprak bağlantısı 

yapıldı mı?
• Ses parazit yapıyor.
* Arka topraklama terminali taşıtın şasisine daha kısa ve daha kalın 

tellerle bağlanmış mı?
• Ünite ısınıyor.
* Hoparlör çıkış telinin toprak bağlantısı yapıldı mı?
* Sol ve sağ hoparlörlerin “–” uçlarının ortak toprak bağlantısı 

yapıldı mı?
• Bu alıcı hiç çalışmıyor.
* Alıcınızı sıfırladınız mı?

عيب يابی ورفع ايرادا ت
فيوز سوخته است.  •

يا سيمهای قرمز و مشكی به درستی وصل شده اند؟  *
برق وصل نمی شود.  •

آيا سيم زرد وصل است؟  *
صدای بلندگو ها شنيده نمی شود.  •

آيا سيم خروجی بلندگو اتصا ل كوتاه شده است؟  *
صدا غير طبيعی است.  •

آيا سيم خروجی بلندگو اتصا ل زمين دارد؟  *
آيا ترمينا ل هاي ”–“ بلنگو هاي چپ و راست مشتركاُ يك اتصا ل زمين دارند؟  *

صدا نويز دارد.  •
آيا ترمينالهای عقبی ا تصال زمين كه به شاسی اتومبيل متصل است، سيم های   *

كوتاهتر دارد؟
دستگاه داغ می شود.  •

آيا سيم خروجی بلندگو اتصال به زمين دارد؟  *
آيا ترمينا ل هاي ”–“ بلنگو هاي چپ و راست مشتركاُ يك اتصا ل زمين دارند؟  *

اين دستگاه گيرنده ابدا كار نمى كند.  •
دستگاه گيرنده خود را دوباره تنظيم كرده ايد؟  *

غير مزوّد مع الجهاز.  ٩*
بدل سلك المهايئ عن بعد الخاص بالمعدة الأصلية للتوصيل بالوصلة البعيدة في   ١٠*

عجلة القيادة.

البحث عن الاعطال والاصلاح
يحترق الفيوز.  •

هل السلك الاحمر والاسود موصولة بشكل صحيح؟  *
ا يمكن توصيل الطاقة الكهربائية.  •

هل السلك الاصفر موصولا؟  *
لا يصدر صوت من السماعات.  •

هل هنالك تقصير في دائرة سلك خرج السماعة؟  *
الصوت مشوه.  •

هل سلك خرج السماعة موصولا بالارض؟  *
هل الاطراف السالبة ”–“ للسماعة اليسرى L واليمنى R موصولة بالارض مع   *

بعض؟
تداخل ضجيج مع الاصوات.  •

هل طرف الارضي الخلفي موصول مع هيكل السيارة باستعمال اسلاك اقصر   *
واسمك؟

يسخن الجهاز.  •
هل سلك خرج السماعة موصولا بالارض؟  *

هل الاطراف السالبة ”–“ للسماعة اليسرى L واليمنى R موصولة بالارض مع   *
بعض؟

لا تشتغل هذا المستقبل مطلقا.  •
هل اعدت ضبط مستقبلك؟  *

Direksiyon simidi uzaktan kumandasına bağlantı / اتصال به از راه دور تعبيه شده روی فر مان / التوصيل بوحدة التحكم عن بعد بعجلة القيادة

Taşıtınız direksiyon simidi uzaktan kumandası ile donatılmışsa 
kumanda vasıtasıyla bu alıcıyı kullanabilirsiniz. Bunu yapmak için 
taşıtınıza uygun bir JVC OE uzaktan kumanda adaptörü (üniteyle 
verilmemiştir) gereklidir. Ayrıntılar için JVC otomobil müzik sistemi 
bayiinize başvurun.

إذا كانت سيارتك مجهزة بوحدة تحكم عن بعد بعجلة القيادة، يمكنك تشغيل 
هذه الوحدة باستخدام جهاز التحكم. لإجراء التوصيل، سوف تحتاج إلى محول جهاز 

ر  دة الأصلية من JVC (غير مصاحب) يتوافق مع سيار تك. استشِ تحكم عن بُعد للمعّ
موزع JVC IN-CAR ENTERTAINMENT لمعرفة التفاصيل.

اگر خودروي شما مجهز به كنترل از راه دور فرمان است، مي توانيد اين گيرنده را 
با استفاده از كنترل بكار اندازيد. بدين منظور يك مبدل از راه دورJVC OE (ارائه 

نشده است) از كه متناسب با خودرويتان باشد، مورد نياز است. برا￯ جزييات با 
فروشنده ها￯ راديو ضبط اتومبيل JVC مشورت نماييد.

Direksiyon simidi uzaktan kumandası (araca ait 
bir donanımdır)
جهاز التحكم عن بعد بعجلة القيادة (مجهز في السيارة)
 از راه دور تعبيه شده روی فرمان (نصب شده در اتومبيل)

OE uzaktan kumanda adaptörü *9  *10 / 
ة الأصلية *٩  *١٠ /  مهايئ جهاز التحكم عن بُعد للمعدّ

OE آداپتور از راه دور *٩ *١٠

Harici navigasyon cihazı*9

وحدة الملاحة الخارجية*٩
واحد جهت يابی خارجی *٩

RGB giriş terminali
RGB طرف إدخال

RGB ￯ترمينال ورود

Harici bir navigasyon cihazı bağlama / توصيل وحدة ملاحة خارجية /  
RGB giriş terminaline harici bir navigasyon cihazı bağlayın. 
Dokunmatik panelde tespit edilen konum bilgisi ve navigasyon 
cihazından gelen görüntü sinyalleri terminal üzerinden aktarılır. 
Ayrıntılı bilgi için harici navigasyon cihazının kılavuzuna bakın.

قوصيل وحدة ملاحة خارجية بطرف إدخال RGB. يتم نقل المعلومات الموضعية 
المكتشفة على اللوحة التي تعمل باللمس وكذلك إشارات الصور الصادرة عن وحدة 

الملاحة من خلال الطرف. راجع دليل وحدة الملاحة الخارجية لمعرفة التفاصيل.

جعبه پيمايش خارجی را به ترمينال ورودی RGB وصل كنيد. اطلاعات موقعيت 
شناسايی شده در پانل لمسی و سيگنالهای تصوير از جعبه پيمايش از طريق اين 

ترمينال انتقال داده می شوند. برای جزئيات، به دفترچه راهنمای دستگاه جهت ياب 
مراجعه كنيد.

وصل كردن يک دستگاه جهت يابی خارجی

• Uyumlu navigasyon cihazları hakkında bilgi almak için lütfen 
satıcınıza başvurun.

• JVC, RGB giriş terminaline bağlanan harici cihazların düzgün 
şekilde çalışacağını garanti edemez.

يرجى الاتصال بالوكيل الخاص بك للاستفسار عن وحدات الملاحة المتوافقة.  •
.RGB التشغيل السليم للأجهزة الخارجية الموصلة بطرف إدخال JVC لا تضمن  •

لطفا با فروشگاه خود در مورد واحد های پيمايش سازگار صحبت كنيد.  •
JVC كار كرد صحيح دستگاههای خارجی وصل شده از طريق ترمينال ورودی   •

RGB را نمی تواند تضمين كند.

Bluetooth adaptörünün takılması / 

Verilen güç kablosunun J kahverengi ucuna
J إلى الوصلة البنية من سلك الطاقة المرفق

J به سيم قهوه ای، سيم برق ارائه شده

Verilen güç kablosunun M beyaz çizgili mavi ucuna bağlayın
M بالوصلة الزرقاء ذات الخط الأبيض من سلك الطاقة المرفق

M به سيم آبينوار سفيد سيم برق ارائه شده

Topraklama / زمين / السلك الأرضي 

TALİMATLAR’ın 48 sayfasına bakın. / .به صفحه ۴٨ دفترچه دستورالعمل ها مراجعه كنيد./انظر صفحة ٤٨ من التعليمات 

Siyah / مشكی / أسود 

Kahverengi / قهوه ای / بني 

KS-BTA100 *9

E

D

C وصل کردن به آداپتور Bluetooth / توصيل مهايئ البلوتوث

Beyaz şeritli mavi / آبی با نوار سفيد / أزرق ذو خط أبيض
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